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Mass schedule e Raspored misa
Saturday e Subota
5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeta bolesnicima — uvijek
Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru
Baptisms — by appointment

Ispovijedi — pola sata prije mise

Confessions — before Masses

Vjencéanja — najaviti 6 mjeseci ranije

Weddings — arrange 6 months in
advance

TELEPHONES

Rectory e Ured........... 312-842-1871
FaxX....oooooooeeerieeeeennnnnn, 312-842-6427
Sr. Milka Pusi¢............ 773-285-8526

Parish Council President

Jure KutleSa ............... 708-442-7068
School Principal e Ravnatelj Skole
Christopher Caban ....... 312-842-7668
Liturgical Coordinator

Matthew Pesce............ 773-847-6914
CCD Director
Gerard Fratto............... 312-842-4077

e-mail.... stjeromecroatian@gmail.com

Hrvatski Katolicki Radio
Glas Zupe sv. Jeronima
Subotom od 10 do 11 sati (750 AM)

Croatian Catholic Radio
Voice of St. Jerome’s
Saturday, 10to 11 a.m. on 750 AM
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Monday, October 7 - Ponedjeljak, 7. listopada
Our Lady of the Rosary — BlaZena Djevica Marija od Krunice

7:30 a.m.
T Palma Dorio ........ccoeeeeeeeeieenee, Catherine and Nick Perisin
T Maria DIACCH ...vvvveveeeeeeeeceee e obitelj Pauletic
T Steven Brajkovic (10. obljetnica) ............cccceevevennene. obitelf
6:30 p.m.

THE CROATIAN PRIESTS ASSOCIATION MEETING OPENING
MASS — Otvorenje susreta Hrvatskih pastoralnih djelatnika

Tuesday, October 8 - Utorak, 8. listopada

Sunday, October 13 - Nedjjelja, 13. listopada
28™ SUNDAY IN ORDINARY TIME
28. NEDJELJA KROZ GODINU

7:30 a.m.
T Christ Balich ........cooevvviveiviiiinnnnns Catherine and Nick Perisin
T+ Christ and Millie Balich ............. Catherine and Nick Perisin

Wednesday, October 9 - Srijeda, 9. listopada

7:30 a.m.
T KEN SWITE e Dusko
T Lottie Mazur ........ooovecvvveeeeeeennns Joseph and Steven Swies

Thursday, October 10 - Cetvrtak, 10. listopada

7:30 a.m.

T Manda Paladin .........cccceeeieeiiiiiieee e Maria E. Sipich
T Gloria Tenuta Janiak .................. Catherine and Nick Perisin
8:05 a.m.

PRO POPULO - For all Parishioners — Za Zupljane

7—9p.m.

Eucharistic Adoration — Euharistifsko kianjanje

Friday, October 11 - Petak, 11. listopada

7:30 a.m.
T DominiC RUSSO ......uvvviveniieiinnnnns Catherine and Nick Perisin
T Maria DiacCi ....ccceeevivciieieeeeeieniieee Dujo Susnjara i obitelj

Saturday, October 12- Subota, 12. listopada

7:30 a.m.

T Theresa Alfano ...........cccccceeeeen. Catherine and Nick Perisin
T Zvonko Cabo ........ccovveveerenn. Catherine and Nick Perisin
Na Nakanu .........ccceeeeveeeeeeeeeeeeneenne, Ivica Martinovic i obitelf
5:30 p.m.

T Sara Phillips .......cooviiieeiiiiieiiieee Nancy and Bob Link
T Dan Sullivan ..........ccccoceeeeeenne. Patricia and Charles Marino
T JoAnn Passarelli ........c..ooeeeiiiiiiiiiiieeeeen Joan Sipich
T Maria ANN Gazzi .......oeveviiieeeiiiieee e Gazzi family
T Marty Kraslen ..........cccooeeeiiiiniiinee. Joann and Peter Peso
T Michael Zeledon ........cccceevveiiiiirineenn. Rosemary and family
T Margaret Haptas ..........ccoeeiiiiiiiiiiiii, family
Tt Fr. Ante Grbes$ and Ana Vidovi€ .............cc....... Mary Fratto
11 iz obitelji BlaZevi€ ...........cccoeeuvenee. BoZe BlaZevic i obitelf
T1 of Thompson and lozzo families .................... lozzo family

7:30 a.m.

T Marty Kraslen .........cccooeeieiiiiiiiinnen. Chris and Matt Pesce
T Mary SOMEN ....cooiiiiiiiiiiiee e Marion Roti
11 Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi€ vvovveeen. Dusko
T1 of Kraslen family .........ccccoovviiiienennnn. 1TKraslen brothers
9:30 a.m.

T Vincent Rizza .......occoeeiiiieniiiiee e, Nancy and Bob Link
T Mary SOMeN .....coooveeeveeriee e Jeanette Capra
T DONNA MENON ...coiiiiiieiiiiiiee e Cimaglia family
T Lottie Mazur ........coooeevvveevieeininnns Diane and Bill Lawrence
T Louie Zaninovich ..........cccccoeviiiiiiiiiie e Joan Sipich
T Margaret Haptas .........cocceeeiiieeeeiiiiie e family
Na CaSt GOSPE ....vecuveereereeireecireereereereeereeareens obitelj Tomic
11 a.m.

1 Rozalija Gali¢ ...................... Kreso i Toncika Misetic i obitelf
T JOSIP AMIC oo Ivan i Ines Kutlesa
t Augustin ROI€ ......ccceeevveeeeeeennee. Mickey Rodich and family
T Marica Radi€ .......ccoevvveeecieirecienene, Janko Spehar i obitelj
T 1lija PaVASEVIC ......vveeeeeeeeeeeeeeeeeeee e Damir Culina
T lvan Leroti€ ......cccooeeeeeeeeiecie, Matrio i Mare Romanovic
T Jure DUQANGZIC ......coovviveireeeieeeececre e obitelj Zolo
1 Karmila Knezovi€ .........cccccoeeeeeeecneenen. Mate i Mira Mulac
T Ivan CVitanovi€ .........coeoveeveeeeeeeeeececrecreeeeenns Mate Zaper
T Ivica Vanis .......cooveeeeeeeeeeeeee e Josip i Elza Ostojic
t zvonko Cabo ................. Bob, Kathy and Bobby Cannatello
T Frank Crnkovi€ ......ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeee Ivan Jureta i obitelf
T Mara Biloni€ ........ccoceveeveiiieiecececeeee e, obitelj Hosticka
T NIKO JAZVO eeveeveieeieeeee e obitelf Penavi¢
T Steven BrajKovi€ ........cccceevveieeiiieeieenenn, Luka i Ana Zoko
T Pavica Simuni€ ........ccccceveeveveeerenennen. Dujo Susnjara i obitelf
t Brankica Salkovi€ ..........cccccceue.... brat Darko Grgic i obitelf
T1 Vincent i Mary Bratich ............ccccceieiiniinie grandchildren
1t iz Obitelji CONTIC ......vveeeeeeeeeeeeeeeeee e Dusko

LECTORS - CITACI

5:30 p.m. — Mary Fratto

7:30 a.m. — Rosemary Brcich

9:30 a.m. — Sonia Antolec

11 a.m. - Mariana Kika§, Mario lvanci¢, Mario Pehar

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
IZVANREDNI POSLUZITELJI SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Jan Ferro
7:30 a.m. — Rosemary Brcich; 9:30 a.m. — Matt Pesce
11 a.m. — Domagoj Paraga

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. - Franceska Bertucci, Jasmine and Manuel Esparza
7:30 a.m. - Lucas Mizera, Michael Passarelli
9:30 a.m. — Monica Matual, Zach Sandoval, John Zekich
11 a.m. - Nikola Brcich, Adriana Hosticka,
Luka i Emilijan Kosi¢
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27™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

Quarterly earnings reports for many publicly
traded companies have either just been released or
will be in the next week or so. Since every company
reports them on its own schedule after the end of
the quarter, it is a rolling release that investors will
examine in the days to come. How well a company
does will affect its share price on the stock ex-
change, and the compensation that is eventually
determined by the board of directors for a com-
pany's leaders. Company policies or union contracts
often determine how the rest of the workforce down
the line get to share in any benefits of a positive
earnings report.

The words of Jesus in the Gospel may seem
a bit harsh this Sunday. He tells his apostles that
they could describe themselves as unprofitable ser-
vants who have only done what they were obliged to
do. It does not seem to be a very flattering picture of
what it means to be a Christian. In Jesus' day a ser-
vant performed such menial tasks that it is hard for
us to even imagine them today. We hear Jesus de-
scribing the master as telling the servant to prepare
something for him to eat. Such actions required
much more than popping something in a microwave.
Meal preparation involved hard work like grinding
grain, catching fish, plucking chickens, or gathering
produce. It even meant hauling jars of water from
the communal well. And the next day it was the
same all over again.

We are fortunate to live in the era that we do.
While our daily work may not always seem as excit-
ing as it could be, we are spared much of the drudg-
ery of the past. For us, being a servant is an entirely
different dimension. We don't go down to the lake or
river in hopes of catching some food for the master.
Instead, our servitude is that of being attentive to
our neighbor. Our earnings report will shine if we do
that!

AS SMALL AS A MUSTARD SEED

27. NEDJELJA KROZ GODINU

Prorok Habakuk djelovao je u Jeruzalemu
krajem 7. st. prije Krista. Bila su to vremena u koji-
ma su Babilonci nadvladali Asirce. Habakuk je dozi-
vio prvo osvajanje i opustoSenje Jeruzalema 595.
g. pr. Kr. Prorok je bio svjestan kako i predvodnici
njegova naroda, kao i sam narod nisu savr3eni, ali
u usporedbi sa Asircima i Babiloncima, izgledali su
mu skoro kao pravednici. Taj Bozji Covjek razmis-
ljao je nad povijeS¢u svoga naroda, a i svijeta u
cjelini. U dijalogu s Bogom mucio se pitanjima:
“Gdje si, o Boze? ZaSto SutiS i skriva$ svoje lice?
Zasto ne unisti$ one koji ¢ine nepravdu, one Kkoji is-
koriStavaju pravednike i siromahe? Zasto manje tr-
pe i stradavaju oni koji zive kao da tebe, o Boze,
nema?” To su teSka pitanja na koja ni prorok nije
nalazio posve jasne odgovore. Unato€ tomu on nije
gubio nadu u BoZju pravdu. Vjerovao je da Bog ima
svoje vrijeme, da je njegov dan kao tisucu ljudskih
godina, pa je zato preporucivao strpljivo Cekanje,
jer Bog ne moze prevariti ni prevaren biti. Njegova
pravda je spora, ali ona ¢e neizostavno dodi. Pra-
vednik treba Zivjeti od vjere da je Bog vjeran i da
Ce se pokazati kao izbavitelj i spasitelj.

Apostoli su bili svjesni da je vjera dar BoZji
pa su zato i molili Gospodina: “UmnoZzi nam vjeru!”
Isus se posluzio hiperbolicnim nacinom izraZzavanja
kojim je ucenicima dao na znanje kako je i mala,
pocetnicka vjera koja se oslanja na Boga moZe pro-
izvesti ono $to naravnim, Cisto ljudskim sposobnos-
tima izgleda nepojmljivo, Cak kontradiktorno.

U drugom dijelu evandelist Luka, onima koji
su u zajednicama vjernika oCekivali i zahtijevali da
im se za navjestaj evandelja dodijeli priznanje, na-
grada ili promaknucée u visu sluzbu, svra¢a pozor-
nost na Isusovu usporedbu koja na prvi pogled iz-
gleda kontradiktorna s njegovom temeljnom poru-
kom jer se, izdvojeno gledajuci, stjeCe dojam kako
se usporedbom upucuje na odnos Covjeka prema
Bogu koji kao da je jednak odnosu roba prema vla-
sniku, gospodaru. Ali to nije tako, jer Isus je kroz
Citavo evandelje objavljivao Boga kao dobrog pasti-
ra i milosrdnog oca. U usporedbi je rijeC o tome ka-
ko Isusovi uCenici trebaju biti svjesni da sam Zivot i
sve sposobnosti koje imaju u biti proizlaze od Boga
stvoritelja, pa za ostvarivanje njegova projekta no-
voga, CovjeCnijeg svijeta trebaju sluziti zajednici
vjernika, a i svim ljudima, hitro, neumorno, nese-
bi¢no, s odusevljenjem i ljubavlju, a ne radi koristi,
dobitka, nekakva promaknuca ili nagrade.
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RESPECT LIFE MONTH - BABY BOTTLE PROJECT

October is Respect Life Month. Today we start
the Baby Bottle Project benefiting The Women'’s Centers
of Greater Chicagoland. This non-profit organization di-
rectly assists mothers and families experiencing crisis
pregnancies by offering emotional, financial, material
and spiritual support through counseling and monetary
provisions, prayer and other aid. Each year the three lo-
cations together have over 5,000 appointments with ex-
pecting mothers. By God's Grace, The Women’s Centers
have saved over 36,000 babies, and their mothers, from
abortion since opening in 1984.

Please, take home a baby bottle and use it to
collect any change you may have. When the bottle is full
simply return it to the us. Your contribution will help wo-
men in our area who are experiencing crisis pregnancies.

£ Baby Bottle

Collection

OCTOBER MASS ATTENDANCE COUNT

For the 4 Sundays in October, every Catholic pa-
rish is required to take a count of the number of people
attending each Mass. This is an important source of in-
formation when the Archdiocese plans and makes decisi-
ons about the future.

CROATIAN PRIESTS ASSOCIATION MEETING

Every year the Croatian Priests Association have
a meeting where they discuss and pray about various
pastoral needs of the Croatian parishes throughout the
USA and Canada. This year the 4 day meeting will be in
our parish. We will host many Croatian priests from USA
and Canada as well as the Most Reverend Pero Sudar,
auxiliary bishop of Sarajevo, Bosnia and Herzegovina. On
Monday, October 7, bishop Sudar will preside an opening
Mass in our church at 6:30 p.m. Please, come and pray
for us and with us. All are welcome.

OCTOBER - MONTH OF MARY

The month of October is dedi-
cated to Mary. On October 7 the feast
of Our Lady of the Rosary is celebrated.
We commemorate an event that took
place on October 7, 1571 at Lepanto.
Pope Pius V called the whole Europe to
pray rosary and ask for intercession of
Our Lady. Outnumbered Christian navy
won a great victory and Muslims were stopped. During
October we pray rosary before Sunday Masses. Join us!

WEDDING BANNS NAJAVA VJENCANJA
I1) Gino Rocco Brandonisio & Neysa Marie Bruno

HSA - GIRLS NIGHT OUT

HSA (Home and School Association) is sponsor-
ing the Girls Night Out! Event will be on Friday, October
18, from 7 to 11 p.m. It will be a great, fun-filled night.

CCD REGISTRATIONS

The annual tuition: one student $65; two or mo-
re students from the same family $85. There is a $20
per student book fee. The late registration fee is $75.
Let our start of the new CCD year be a success.

MEDJUGORJE, LOURDES
AND FATIMA PILGRIMAGE

Go as a pilgrim to the Marian shrines of Europe
(Medjugorje, Lourdes, Fatima) with Fr. Stipe Reni¢. Trip
dates: June 16-27, 2014. Cost: $3,999.00 (Airfare and
All Inclusive). For more information: proximotravel.com.

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES

WEIGHTWATCHERS - If you want to get in
shape than join Weightwatchers. They come together on
Tuesdays at 6 p.m. in Lower Small Hall.

ZUMBA - If you want to get in shape and have
fun - join Zumba every Tuesday and Thursday in Big Hall
from 7:30 to 8:30 p.m.

BOOK CLUB - Book Club will have next meeting
on Wednesday, October 9th, at 7 p.m. in Lower Small
Hall. They are reading “A Dog’s Journey” by W. Bruce
Cameron. All are welcome.

AA - Meetings are held every Wednesday at 7:30
p.m. in Upper Small Hall. This is a wonderful group of
people who are following the 12 step program.

EUCHARISTIC ADORATION - Adoration to the
Blessed Sacrament every Thursday from 7 to 9 p.m. This
is a beautiful time to pray and reflect with the Lord.

SAVE THE DATE

= Monday - Thursday, October 7-10
Croatian Priests Association Meeting
< Saturday, October 12
- 100th birthday of Theresa Nagy
- Croatian Cultural Center Annual Banquet
< Sunday, October 13
Sacred Heart Croatian Parish 100 Anniversary
= Friday, October 18
HSA Girls Night Out
= Sunday, October 20
Croatian Women Fashion Show
= Sunday, October 27
Sts. Cyril and Methodius Croatian Parish
(New York) 100 Anniversary
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BOCICE ZA BEBE

Danas pocinjemo s projektom “BoCice za bebe”.
MozZete uzeti djeCje bocice, napuniti ih novcem te ih na
kraju mjeseca vratiti u crkvu. Na taj nacin ¢emo pomod
The Women’s Centers of Greater Chicagoland. Listopad
je mjesec posvecen dostojanstvu Zivota. Pomozimo maj-
ke koje su u nevolji da mogu roditi svoju djecu te dobiti
potrebnu pomoc.

POHADANJE SV. MISE
U MJESECU LISTOPADU
U mjesecu
listopadu svaka katolicka
Zupa treba prebrojiti koliko
ljudi dolazi na sv. misu. To
je vrlo bitan pokazatelj
vitalnosti pojedi-ne Zupe. U isto vrijeme, ovo je prigoda
da porazmislimo o svome sudjelovanju u sakramentima,
osobito u sv. misi, te u Zivotu nade hrvatske Zupe.

SASTANAK HRVATSKIH PASTORALNIH
DJELATNIKA SAD-a | KANADE

Svake godine hrvatski svecenici i Casne sestre
koji pastoralno djeluju medu Hrvatima u SAD-u i Kanadi
sastaju se da bi razgovarali 0 vaznim pitanjima. Ove go-
dine Cetverodnevni susret Ce biti u prostorijama nase Zu-
pe. Ugostit cemo mnoge hrvatske svecenike i Casne ses-
tre kao i mons. Peru Sudara, pomo¢nog sarajevskog bis-
kupa. Biskup Sudar je u ime biskupskih konferencija Hr-
vatske i BiH zaduZen za ino-
zemnu pastvu tj. za pastoral-
nu brigu za Hrvate u iseljenis-
tvu. Sutra, u ponedjeljak 7.
listopada, biskup Sudar ce
predvoditi sv. misu u 6:30 sa-
ti naveler u nasoj crkvi te ot-
voriti susret hrvatskih pasto-
ralnih djelatnika. Molimo, do-
dite i molite za nas i s nama.

LISTOPAD — MJESEC POSVECEN MARIJI

Mjesec listopad je posveden Blazenoj Djevici Ma-
riji i molitvi krunice. U krunici od Marije uc¢imo kako slu-
Sati Evandelje, odnosno Isusa, te Zelimo da nas ona vodi
na putu kroz otajstva Isusova zivota. Krunicu molimo u
10:30 sati prije podne tj. prije hrvatske sv. mise.

100. GODISNJICA ZUPE SRCA ISUSOVA

Hrvatska Zupa Presvetog Srca Isusova nas pozi-
va na proslavu stote obljetnice osnutka. Proslava ¢e biti
u nedjelju 13. listopada. Svecana sv. misa, koju ¢e pred-
voditi Cikaski nadbiskup kardinal Francis George, poCet
¢e u 1 sat poslije podne. Nakon misnog slavija bit Ce ve-
Cera u Dynasty Banquets (4125 Calumet Ave, Hammond,
IN). CESTITAMO UNAPRIJED!

Odazovimo se i uveliCajmo ovu povijesnu prosla-
vu Zupe Srca Isusova i hrvatske zajednice Chicaga.

£

ZAHVALA

Hvala svim darovateljima za program
Hrvatskog katolickog radija: Bozo i Stoja
Kosir ($250). Hvala na daru, potpori i
sluSanju!

MODNA REVIJA HRVATSKE ZENE

Drustvo Hrvatska Zena - grana broj 1 Chicago
organizira svoju tradicionalnu 23. po redu Modnu reviju
u nedjelju 20. listopada s poCetkom u 12:30 poslije pod-
ne. Revija s ruckom ¢e se odrzati u Hrvatskom kultur-
nom centru (2845 W. Devon Ave., Chicago). Prihod s re-
vije namjenjen je obiteljima u velikoj potrebi u SAD-u,
Hrvatskoj i BiH. Ulaznice po cijeni od $50 mozete nabavi-
ti kod Clanica drustva u svim hrvatskim Zupama. Tako-
der, mozete nazvati (773)450-2811 ili (847)452-3741 ili
na email croatian_woman@yahoo.com. Dodite i podrzite
ovu humanitarnu akciju kao i proteklih godina.

HRVATSKA SKOLA KARDINAL STEPINAC

Hrvatska 3kola Kardinal Stepinac je zapocela svoju
novu 3kolsku godinu. Nastava se odrzava subotom od 8:30
sati ujutro do 12:30 sati poslije podne. Roditelji, molimo
upisite svoju djecu Sto prije.

Hrvatska 3kola za odrasle je poCeka s radom. Ako
ste zainteresirani uciti hrvatski jezik a stariji ste od 18 godi-
na pridruzite se veC osnovanoj grupi svakog utorka u
gornjoj maloj dvorani s poCetkom u 8 sati navecer.

VJERONAUK NA HRVATSKOM
I ENGLESKOM JEZIKU

ZapocCeli smo s novom vjeronauénom godinom.
Dragi roditelji, molimo, upiSite svoju djecu i redovito ih
dovodite na sv. misu i vjeronauk.

EUHARISTIJSKO KLANJANJE CETVRTKOM

Euharistijsko klanjanje imamo svakog Cetvrtka od 7
do 9 sati navecer. Dodite pokloniti se Isusu i prinijeti mu
svoje molitve i zahvale. Dodite k meni, svi koji ste umor-
ni i optereceni i ja cu vas okrijepiti, govori nam Isus.

For Rent — iznajmljuje se

» Apt. 2 bdrm house, 27th St. & Princeton area,
washer/dryer, central heat & AC, lovely yard, garden,
porch. Call 708-567-1591.

» Apt. in Bridgeport, 33rd and Lowe, 312-520-3066.

» Apt. 1st fl. rear, 3 rooms: 1 large bdrm., roomy front
rm., 1 medium kitchen, fridge, stove, finished bathroom,
closed-in porch. Seniors preferred, no smoking, no pets.
Available Feb. 1st. Call after 5 p.m. — 773-254-2836.
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OCTOBER 7™ - OUR LADY OF THE ROSARY

Pope St. Pius V established this feast in
1573. The purpose was to thank God for the victory
of Christians over the Turks at Lepanto — a victory
attributed to the praying of the rosary. Pope Clem-
ent X| extended the feast to the universal Church in
1716.

The development of the rosary has a long
history. A practice developed of praying 150 Our
Fathers in imitation of the 150 Psalms. Then there
was a parallel practice of praying 150 Hail Marys.
Soon a mystery of Jesus' life was attached to each
Hail Mary. Though Mary's giving the rosary to St.
Dominic is recognized as a legend, the develop-
ment of this prayer form owes much to the followers
of St. Dominic. One of them, Alan de la Roche, was
known as "the apostle of the rosary." He founded
the first Confraternity of the Rosary in the 15th cen-
tury. In the 16th century the rosary was developed
to its present form - with the 15 mysteries (joyful,
sorrowful and glorious). In 2002, Pope BIl. John
Paul Il added five Mysteries of Light to this devo-
tion.

The purpose of the rosary is to help us
meditate on the great mysteries of our salvation.
Pope Pius Xll called it a compendium of the gospel.
The main focus is on Jesus — his birth, life, death
and resurrection. The Our Fathers remind us that
Jesus' Father is the initiator of salvation. The Halil
Marys remind us to join with Mary in contemplating
these mysteries. They also make us aware that
Mary was and is intimately joined with her Son in alll
the myster-
ies of his
earthly and
heavenly
existence.
The Glorys
remind us
that the pur-
pose of all
life is the
glory of the
Trinity.

The rosary appeais 0
many. It is simple. The con-
stant repetition of words helps
create an atmosphere in which
to contemplate the mysteries of
God. We sense that Jesus and Mary are with us in
the joys and sorrows of life. We grow in hope that
God will bring us to share in the glory of Jesus and
Mary forever.

7. LISTOPADA
- GOSPA OD
KRUNICE

Liturgijski
blagdan pod naslo-
vom Gospa od pobje- |
de ustanovio je papa i
Pio V. bulom Salava-
toris Domini 5. 0Zuj-
ka 1572. kao spo- |
mendan i znak za-
hvalnosti za pobjedu
kr§¢anske vojske kod
Lepanta izvojevane
godinu dana ranije.
Kr¢ani su bili uvjere-
ni da je ta bitka dobi-
vena posebnom mi-
lo$¢u koju je Bog udi-
jelio po Marijinu za-
govoru. Papa Grgur
X111, 1583. g. dopusta bratovstinama sv. Krunice da
blagdan slave na prvu nedjelju listopada, a papa
Klement XI. prosiruje to na Citavu Crkvu. Papa Lav
X1l za vrijeme svoga pontifikata objavljuje 16 do-
kumenata o molitvi krunice i odreduje da se u mje-
secu listopadu danomice moli krunica u svim Zup-
nim crkvama.

Godine 1931. blagdan je vracen na povijesni
dan spomenute pobjede, a obnovom kalendara
1960. promijenjen mu je naslov u Blagdan BlaZene
Djevice Marije od Ruzarifa. Prigodom stvaranja ob-
novljenog Opceg liturgijskog kalendara Cula su se
misljenja da bi, prema postavljenim nacelima stva-
ranja novoga kalendara, ovaj blagdan trebalo izos-
taviti ili barem svesti na neobavezan spomendan.
To nije ucinjeno zbog veoma rasirene poboznosti i
Cinjenice da mnoge crkve imaju taj titular.

U misne obrasce ovoga Marijina spomenda-
na utkana je BoZja objava u koju je Marija izravno
ukljuCena. Ulazna pjesma ponavlja andeoski poz-
drav Mariji $to se ponavlja na pocetku svake mari-
janske molitve. Zborna molitva je preuzeta iz tradi-
cionalne molitve Andeo Gospodnjii u njoj se spomi-
nju sva glavna otajstva Kristova zivota: navijeSte-
nje, utjelovljenje, muka kriz i uskrsnuce te molba
da nam Bog po Marijinu zagovoru udijeli svoju mi-
lost. Darovna molitva potiCe vjernike da usklade
svoje srce s misnim darovima kako bi po slavlju
Kristovih otajstava zadobili obecano.




